
RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

W służbie Bogu i Polonii od 1912 roku  •  Pod opieką Księży Zmartwychwstańców 
 

8 Saint Ann Street 
Hamilton, ON L8L 6P8 
Tel: 905-544-0726     Fax: 905-544-8783 
Email: stankostka@cogeco.ca 
www.stankostka.ca 
 

Proboszcz / Pastor 
ks. Michał Kruszewski, C.R. 
                           fr.michal.cr@gmail.com 
 

Pomoc Duszpasterska / Pastoral Assistance 
s. Zofia Dyczko, M.Ch.R. 
s. Dominika Kawalec, M.Ch.R. 
                       siostryhamilton@gmail.com 
 

Kancelaria Parafialna / Parish Office  
Ms. Sylvia Pańczyk  
 

Poniedziałek – Monday: Zamknięta/Closed 
Wtorek, Czwartek - Tuesday, Thursday:  
9:00 - 13:00; 13:30 - 16:00 
Środa - Wednesday:  
9:00 - 13:00; 14:00 - 18:00 
Piątek - Friday: 9:00 - 13:00 
 
Niedzielne Msze Św. / Sunday Masses 
Sobota / Saturday: 17:00 PL 
Niedziela / Sunday:  
8:00 PL, 9:30 EN, 11:00 PL 
12:45 PL – Msza Rodzinna / Family Mass 
with Children’s Liturgy Program in English 
 

Msze Św. i Nabożeństwa w tygodniu / 
Weekday Masses and Devotions 
Poniedziałek / Monday:  7:30 Msza / Mass 
 
Wtorek / Tuesday:  7:30 Msza / Mass 
 
Środa / Wednesday:  7:30 Msza / Mass 
18:30 Nowenna do Matki Boskiej Nieustającej    
     Pomocy / Novena to Our Lady of Perpetual Help 
18:40 Msza w Intencjach Zbiorowych /  
     Multiple Intentions Mass  
 
Czwartek / Thursday:  7:30 Msza / Mass 
 
Piątek / Friday:  7:30 Msza / Mass 

Pierwsze Piątki: po mszy - Adoracja, Litania 
i Akt Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: after mass - Adoration, Litany 
and Act of Consecration to the Sacred Heart 
of Jesus 

 
17:30-18:30 Adoracja Najświętszego Sakramentu 
i Koronka do Miłosierdzia Bożego / Adoration of the 
Blessed Sacrament and Chaplet of the Divine Mercy 

Pierwsze Piątki: dodatkowo Litania i Akt 
Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: additionally, Litany and Act of 
Consecration to Sacred Heart of Jesus  

 
18:30 Msza / Mass 
 
Sobota / Saturday:  7:30 Msza /Mass 

Pierwsze Soboty: po mszy - Adoracja, Litania 
Loretańska i Akt Oddania się Matce Bożej. 
First Saturdays: after mass - Adoration, Litany 
of Loreto and Act of Consecration to the 
Blessed Virgin Mary 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Posługa Chorym i Umierającym / 
Ministry to the Sick and Dying 
W razie potrzeby wizyty księdza u chorego lub 
umierającego proszę dzwonić: 905-544-0726. 
Jeśli potrzeba jest nagła, a ksiądz jest w danym 
momencie poza parafią, pielęgniarka powiadomi 
księdza, który jest „On Call” w danym szpitalu. 
In case of Emergency for a sick or dying person, please 
call: 905-544-0726. 
If the priest happens to be out of the parish at that 
time, a nurse will call the “Priest on Call” at the given 
hospital. 
 
Spowiedź / Confessions 
Poniedziałek - Sobota / Monday - Saturday  7:00 - 7:20  
Środa / Wednesday   17:30 - 18:20 
Sobota / Saturday   16:00 - 16:40 
Pierwszy Piątek / First Friday  17:30 - 18:15 
 

Chrzty / Baptisms 
2-ga Niedziela miesiąca 12:45 PL  
Formularz rejestracyjny znajduje się na stronie 
internetowej parafialnej. Prosimy zgłaszać się 
telefonicznie do kancelarii. 
4th Sunday of the month 9:30am EN 
The registration form for baptisms is found on the 
parish website. Please contact the Parish Office to 
book a date. 
 

Śluby / Weddings 
Prosimy zgłaszać się do kancelarii na rok przed ślubem. 
Więcej informacji na naszej stronie. 
Please contact the Parish Office one year prior to the 
wedding. See our website for more details.  
 

Pogrzeby / Funerals 
Proszę skontaktować się z wybranym domem 
pogrzebowym, który uzgodni szczegóły pogrzebu. 
Please contact the funeral home of your choice to 
make arrangements. 
 

Kapłaństwo & Życie Zakonne /  
Priesthood & Religious Life 
Ksiądz proboszcz lub jedna z Sióstr z chęcią 
odpowiedzą na Twoje pytania i pomogą Ci  
w rozeznaniu powołania.  
Więcej informacji na naszej stronie. 
Our pastor or one of the Sisters will be more than 
happy to speak with you, answer any of your 
questions and accompany you in your discernment. 
More info on our website. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Hostie Niskoglutenowe / Low Gluten Hosts 
Dostępne – w zakrystii przed Mszą. 

Available – upon request prior to Mass. 
 

Wynajem Sali Parafialnej / Parish Hall Booking 
Jeśli chcielibyście Państwo wynająć salę parafialną na 
przyjęcia i imprezy okolicznościowe, prosimy o kontakt 
z kancelarią. 
If you wish to inquire about using our Parish Hall for 
any of your upcoming functions, please contact the 
Parish Office. 
 

Nowi Parafianie / New Parishioners 
Witamy w naszej wspólnocie parafialnej! 
Zarejestrowanie się w naszej parafii ułatwi Państwu 
załatwienie wielu formalności związanych z przyjęciem 
pewnych sakramentów (np. chrztu czy ślubu), 
dokumentów potrzebnych poza parafią, a także 
wystawieniem tax receipt. Rejestracji można dokonać 
online, w kancelarii lub wziąć formularz z tyłu kościoła. 
Welcome to our parish community! Parish registration 
simplifies the process of receiving sacraments such as 
baptism or marriage, obtaining any documents you 
may need, and receiving a tax receipt for your 
contributions. 
Registration can be completed online or at the parish 
office during regular office hours. Parish registration 
forms are also available at the back of the church.  
 

Akta Parafialne / Parish Records 
Bardzo prosimy o informowanie kancelarii o wszelkich 
zmianach danych naszych parafian – zmiana adresu, 
telefonu, itp. 
Our parish records are very important. We try to keep 
them up to date. Please advise the parish office of any 
changes – address, phone number, etc. 
 

Spadki / Bequests 
Codzienne funkcjonowanie naszej parafii uzależnione 
jest całkowicie od Waszych datków.  
Pamiętajmy o naszym kościele w testamencie. 
The everyday functioning of our parish relies entirely 
on your donations. Please remember our church in 
your will.  
 

Kawiarenka / Parish Café 

Zapraszamy w każdą niedzielę między 8:00 a 14:00. 
Open each Sunday 8 am – 2 pm. 
 

Rady / Councils  
Parafialna/Parish: radaparafia@gmail.com 
Finansowa / Finance: finanseparafia@gmail.com 
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 May 22nd 2022 – Sixth Sunday of Easter 
     

Pierwsza Komunia Święta 
Serdecznie gratulujemy dzieciom, które w tę niedzielę, 

podczas uroczystej Mszy Św. o godz. 12:45 po raz pierwszy 
przyjęły Komunię Świętą: 

 

Jacob Bogucki, Maya Lemański, Natalia Kuś, Olivia Kuś, 
Kaya Maciejak, Matthew Pawłowski, Daniel Pichner,  

Sara Pichner, Natalie Rostek, Emilia Rupniewska, 
Jonathan Skruch, Dominic Szelest, Milena Wojciechowski, 

Adrian Warzywoda, Philip Żądło. 
 

 Życzymy Wam, aby Pan Jezus, którego dziś po raz pierwszy 
przyjęliście do serca, był zawsze obecny w Waszym życiu, 
aby był Waszym najlepszym Przyjacielem. Szczęść Boże! 

***  
Biały Tydzień  

Zapraszamy wszystkie dzieci pierwszokomunijne, 
ubrane w komunijne stroje, na Nabożeństwo Majowe                    

i Mszę Świętą  
Poniedziałek – Piątek, 23-27 maja, godz. 18:00. 

 

Zebranie Rycerzy Kolumba odbędzie się we wtorek,  
24. maja. 7pm executive, 7:30pm wszyscy Rycerze. 
The Knights of Columbus will be meeting on Tuesday, 
May 24th. 7pm executive, 7:30pm all Knights. 

*** 
Z okazji Dnia Dziecka zapraszamy dzieci i młodzież  
(w wieku 7 – 18 lat) na wycieczkę, w sobotę 28. maja.         
Zbiórka przed kościołem o 7:30, wyjazd autokarem                      
do Canadian Canoe Museum i Bonnechere Caves, powrót 
wieczorem ok. g. 22:00. Koszt $20, zapisy w kancelarii              
lub w zakrystii. Zapraszamy! 
Jak w poprzednich latach, prosimy o wsparcie finansowe tej 
wyprawy (skarbonka „dla dzieci i młodzieży naszej parafii”  
z tyłu kościoła) lub ofiarowanie produktów żywnościowych. 
Dziękujemy z góry! 
 

 

Odeszli do wieczności / We announce the passing of: 
† Zofia Wiernikowski, † Bernadette Góra 

Najbliższym składamy serdeczne wyrazy współczucia.  
Dobry Jezu, a nasz Panie, daj im wieczne spoczywanie... 

We extend our most sincere condolences to their loved ones.  
May the Good Lord grant them eternal rest…  

 

Od pierwszej soboty Wielkiego Postu rozpoczęliśmy 
spotkania biblijne. Ich celem jest rozważanie Słowa 
Bożego, zwłaszcza czytań z najbliższej niedzieli. Spotkania 
odbywają się w co drugą sobotę o g. 10.00, w sali 
parafialnej. Najbliższe spotkanie: 28 maja. Prosimy  
o przynoszenie własnego Pisma Świętego. 

*** 
Arcybractwo Niewiast Różańcowych będą sprzedawać 
pączki w sobotę, 28. maja po południu w sali parafialnej. 
 

The Women’s Rosary group will be selling pączki on 
Saturday, May 28th in the parish hall. 

*** 
Serdecznie zapraszamy młodzież na czuwanie w wigilię 
Zesłania Ducha Świętego – 4 czerwca. Czuwanie 
rozpocznie się w kościele o g. 19.00, a zakończy około 
północy. W programie m. in. Adoracja Najświętszego 
Sakramentu, Msza Święta, część artystyczna i poczęstunek. 
 
         

Ostatnia przed wakacjami katecheza dla dorosłych 
odbędzie się w pierwszy piątek czerwca, jak zawsze -                   
po wieczornej Mszy świętej. Więcej szczegółów za tydzień.  

*** 
Zapraszamy wszystkie pary, które w tym roku 
kalendarzowym (między I a XII 2022) obchodzą okrągłą 
rocznicę ślubu – na specjalną Mszę Jubileuszową            
w naszym kościele, w niedzielę 12. czerwca o godz. 12:45. 
Prosimy o kontakt z kancelarią w celu zapisania się.  
 

Capital Campaign 
Serdecznie dziękujemy za dotychczas złożone deklaracje  
i ofiary. Zachęcamy wszystkich, którzy z powodu pandemii 
nie uczęszczali do naszego kościoła, by zapoznali się z jej 
celami w naszej parafii i diecezji Hamilton. Można w tym 
celu obejrzeć przygotowany przez księdza proboszcza krótki 
filmik oraz ściągnąć broszurkę o parafialnych celach tej 
kampanii – oba dostępne w języku polskim na stronie:  
https://www.oneheartonesoul.ca/ststanislaushamilton 
Można także wziąć do domu wyłożone z tyłu kościoła 
zestawy informacyjne lub zapytać bezpośrednio jednego             
z liderów tej inicjatywy.  
Nasz cel: $400 000 
Zadeklarowane do tej pory – Pledged so far: $276 421 
Już wpłacone – Already paid: $188 088 
Zachęcamy do uczestnictwa i poparcia celów tej akcji:  
- restauracji i montażu witraży, które najbardziej potrzebują 
naprawy 
- pracy duszpasterskiej Sióstr w naszej parafii 
- przyszłego odnowienia powierzchni ławek zniszczonych 
środkami chemicznymi i wyżłobieniami.  
 

Liturgical Publications will be setting up the 
advertisements for our church bulletins. The advertising will 
begin in July 2022 and supports the bulletin service. Please 
support the bulletin and advertise your product or service. 
Call Liturgical Publications at 1-800-268-2637. 
 

LEKTORZY / LECTORS  
Bardzo prosimy wszystkich obecnych lektorów o podanie 
pani sekretarce czasu swoich dłuższych nieobecności 
podczas wakacji: stankostka@cogeco.ca lub osobiście  
w kancelarii. Ułatwi to ułożenie grafiku na lipiec – 
grudzień 2022. Dziękujemy. 
 

We will soon be creating the July-December 2022 
Schedule for Lectors. We ask that all those involved in 
these ministries contact the Parish Office with any extended 
vacation times (1 month or more) – please email 
stankostka@cogeco.ca or call the office. Thank you. 
 

Ogłoszenia Polonijne 
Potrzebna osoba do sprzątania na pół etatu na produkcji  
w Super Sausage: 905-383-4433. 

*** 
Zebranie ZPwK Gr. 2 odbędzie się w niedzielę, 29. maja 
o godz. 15:00 (1015 Barton Street East). 

*** 
Fundacja Reymonta - stypendia dla młodzieży  
Fundacja Władysława Reymonta przyznaje stypendia                
dla młodzieży polonijnej. Wszystkie informacje oraz formy 
do składania podań dostępne są na stronie internetowej 
Fundacji: www.reymont.ca 

     22. maja 2022 – Szósta Niedziela Wielkanocna 

     
INTENCJE MSZALNE  

 

Poniedziałek, 23. maja     
7:30 †† Rodzice, bracia i zmarli z rodziny              [H. Kapłon] 
18:30 †† Rodzice z obojga stron, mąż, zięć, siostra i brat  
                                                                                           [J. Bielak] 
Wtorek, 24. maja   
7:30 O beatyfikację założyciela Zmartwychwstańców  
          Bogdana Jańskiego 
18:30 †† Edmund Angielczyk oraz rodzice z obojga stron  
                                                                                   [J. Angielczyk] 
Środa, 25. maja        
7:30 † Ewa Adamczyk w rocznicę śmierci  [siostra z rodziną] 
18:30 
   † Michał Okleciński                                        [córka z rodziną] 
   †† Józef Głowacz oraz Józef i Maciej Kałużny  [rodz. Babiś] 
   †† Jan i Maria Kurlej                                   [rodzina Woźniak] 
   †† Franciszek, Wiktoria i Józef Madej oraz Stanisław  
        i Bronisława Mularczyk                      [rodzina Mularczyk] 
   † Stanisław Dybka                                                              [żona] 
   †† Józef i Rozalia Stachyra oraz Jan Kalisz       [B.A. Kalisz] 
   †† Rozalia i Nikodem Korzenko                         [Z. Farbotko] 
   †† Bronisława i Karol Barski                                          [dzieci] 
   † Lilia Boruta                                                     [Z.A. Charczuk] 
   † Zygmunt Salus                                                       [T. Olejnik] 
   †† Józef i Genowefa Bajdo                                  [J. Michalski] 
   † Antoni Długołęcki                                                        [mama] 
   † Elżbieta Domagała                                           [córka Teresa] 
   O zdrowie dla syna i opiekę Bożą dla rodziny           [mama] 
   O zdrowie dla brata Mariana                                 [T. Szypuła] 
   O zdrowie i bł. Boże dla dzieci, wnuków i rodziny  
                                                                                     [T. Karwecki] 
   O bł. Boże, głęboką wiarę i zdrowie dla dzieci i wnuków  
                                                                         [ojciec Stanisław G.] 
   Dziękczynna za otrzymane łaski                                 [Halina] 
   Dziękczynno-błagalna dla Teodozji Szubstarskiej  
                                                                           [córki z rodzinami] 
   Przebłagalna za kobiety, które dokonały aborcji 
                                                                             [K.M. Milijasevic] 
Czwartek, 26. maja     
7:30 † Tony Długołęcki                                                     [mama] 
18:30 †† Julia i Karol Miszuk                                 [Z. Farbotko]
     

Piątek, 27. maja        
7:30 †† z rodziny Kasprzyk i Żurek                         [A.J. Żurek] 
18:30 †† Franciszek i Zofia Wiercioch  
                                                                 [córka Helena z rodziną] 
Sobota, 28. maja       
7:30 †† Wiktor i Stanisława Husar              [rodzina Woźniak] 

 

Liturgia Niedzieli:  
Uroczystość Wniebowstąpienia Pańskiego 

17:00 †† Małgorzata i Paweł Walicki                [córka i wnuki] 
Niedziela, 29. maja      
8:00 Missa Pro Populo 
9:30 For God’s blessing on the Knights of Columbus 
11:00 † Edward Pietruszczak                                         [rodzina] 
12:45 † Chester Ted Bryl w 10. rocznicę śmierci  
                                                                   [Sylvia Bryl and family] 
 

TACA / COLLECTION: May 15 maja 2022 
General Offerings: $5784    Reno Fund: $310   Flowers: $55                             
Youth: $415  Pope’s Pastoral Works: $30  Indigenous Fund: $115    

 

Bóg zapłać za Waszą hojność! / Thank you for your generosity! 

Słowo na Niedzielę…  
W dzisiejszej Ewangelii Jezus mówi nam, że możemy stać 
się domem Boga, mieszkaniem Ojca i Syna. Bóg zamieszka 
w sercu kochającym Go, otwartym na natchnienia Ducha 
Świętego. Takie serce nie da się zawładnąć światu                          
i nie będzie poszukiwać pokoju tam, gdzie go nie otrzyma:            
w gromadzeniu majątku, ludzkich układach i kalkulacjach. 
Tylko Jezus zostawi w Tobie i we mnie prawdziwy i trwały 
pokój, pośle Ducha z darem odwagi i radości. Prośmy 
zatem o wiarę i zaufanie Bożemu Słowu, a wówczas 
staniemy się upragnionym „domem Boga”. 
 

 

Zmiana godziny Mszy świętych 
 Od soboty 4. czerwca zmieniają się na stałe godziny dwóch 
Mszy świętych: msza poniedziałkowa odprawiana będzie 
wieczorem o g. 18:30 (zamiast 7:30 rano), natomiast 
poranna msza sobotnia sprawowana będzie o g. 9:00 
rano (zamiast 7:30). Zamówione już intencje tych Mszy 
świętych odprawione zostaną w tym samym dniu, ale o 
nowej godzinie. 
 

Change in Mass Times 
We would like to inform you of the coming changes in Mass 
times. Beginning June 4th, Monday Masses will be at 
6:30pm (instead of 7:30am) and Saturday morning 
Masses will be at 9am (instead of 7:30am). Mass 
intentions booked on these days will be moved to the new 
times. 

*** 
Nabożeństwa Majowe 
Serdecznie zapraszamy na Nabożeństwa Majowe ku czci 
Najświętszej Maryi Panny w każdy wieczór - w dni 
powszednie (od poniedziałku do piątku), o g. 18.00. 
Bezpośrednio po nabożeństwie, czyli o 18.30 rozpocznie się 
Msza Święta. Salve Regina! 

*** 
Modlitewniki parafialne/Parish Prayer Books 
Zakończyliśmy pracę nad modlitewnikami parafialnymi, 
które służyć nam będą podczas wszystkich nabożeństw        
w kościele. Modlitewniki wyłożone są w ławkach; prosimy 
nie wynosić ich z kościoła. Do użytku domowego można 
natomiast modlitewnik zakupić w zakrystii, w cenie $10.   
 

We are happy to announce the publication of our new 
Parish Prayer Books that will serve during all of our liturgies 
in the church. These prayer books are in the pews – please 
do not remove them from the church. Copies of the prayer 
books are available for sale in the sacristy after each Mass 
(for $10) for individual, home use.  
 

Niedziela 5. czerwca 2022 / Sunday, June 5th, 2022 
Lektorzy 
17:00 K. Janiga / T. Wołoch 
8:00 J. Kopański / R. Ziemba 
9:30 S. Bryl / G. Maciesowicz 
11:00 L. Czapliński / L. Czapliński 
12:45 S. Gut /B. Chwalisz 

*** 
 
Dziękujemy Katolickiej Lidze Kobiet oraz Kołu Polek 
za hojne ofiary, złożone na potrzeby kościoła - $350 i $500. 
A heartfelt thank you to the Catholic Women’s League 
and the “Koło Polek” for their generous donations for the 
needs of the church - $350 and $500, respectively. 
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 May 22nd 2022 – Sixth Sunday of Easter 
     

Pierwsza Komunia Święta 
Serdecznie gratulujemy dzieciom, które w tę niedzielę, 

podczas uroczystej Mszy Św. o godz. 12:45 po raz pierwszy 
przyjęły Komunię Świętą: 

 

Jacob Bogucki, Maya Lemański, Natalia Kuś, Olivia Kuś, 
Kaya Maciejak, Matthew Pawłowski, Daniel Pichner,  

Sara Pichner, Natalie Rostek, Emilia Rupniewska, 
Jonathan Skruch, Dominic Szelest, Milena Wojciechowski, 

Adrian Warzywoda, Philip Żądło. 
 

 Życzymy Wam, aby Pan Jezus, którego dziś po raz pierwszy 
przyjęliście do serca, był zawsze obecny w Waszym życiu, 
aby był Waszym najlepszym Przyjacielem. Szczęść Boże! 

***  
Biały Tydzień  

Zapraszamy wszystkie dzieci pierwszokomunijne, 
ubrane w komunijne stroje, na Nabożeństwo Majowe                    

i Mszę Świętą  
Poniedziałek – Piątek, 23-27 maja, godz. 18:00. 

 

Zebranie Rycerzy Kolumba odbędzie się we wtorek,  
24. maja. 7pm executive, 7:30pm wszyscy Rycerze. 
The Knights of Columbus will be meeting on Tuesday, 
May 24th. 7pm executive, 7:30pm all Knights. 

*** 
Z okazji Dnia Dziecka zapraszamy dzieci i młodzież  
(w wieku 7 – 18 lat) na wycieczkę, w sobotę 28. maja.         
Zbiórka przed kościołem o 7:30, wyjazd autokarem                      
do Canadian Canoe Museum i Bonnechere Caves, powrót 
wieczorem ok. g. 22:00. Koszt $20, zapisy w kancelarii              
lub w zakrystii. Zapraszamy! 
Jak w poprzednich latach, prosimy o wsparcie finansowe tej 
wyprawy (skarbonka „dla dzieci i młodzieży naszej parafii”  
z tyłu kościoła) lub ofiarowanie produktów żywnościowych. 
Dziękujemy z góry! 
 

 

Odeszli do wieczności / We announce the passing of: 
† Zofia Wiernikowski, † Bernadette Góra 

Najbliższym składamy serdeczne wyrazy współczucia.  
Dobry Jezu, a nasz Panie, daj im wieczne spoczywanie... 

We extend our most sincere condolences to their loved ones.  
May the Good Lord grant them eternal rest…  

 

Od pierwszej soboty Wielkiego Postu rozpoczęliśmy 
spotkania biblijne. Ich celem jest rozważanie Słowa 
Bożego, zwłaszcza czytań z najbliższej niedzieli. Spotkania 
odbywają się w co drugą sobotę o g. 10.00, w sali 
parafialnej. Najbliższe spotkanie: 28 maja. Prosimy  
o przynoszenie własnego Pisma Świętego. 

*** 
Arcybractwo Niewiast Różańcowych będą sprzedawać 
pączki w sobotę, 28. maja po południu w sali parafialnej. 
 

The Women’s Rosary group will be selling pączki on 
Saturday, May 28th in the parish hall. 

*** 
Serdecznie zapraszamy młodzież na czuwanie w wigilię 
Zesłania Ducha Świętego – 4 czerwca. Czuwanie 
rozpocznie się w kościele o g. 19.00, a zakończy około 
północy. W programie m. in. Adoracja Najświętszego 
Sakramentu, Msza Święta, część artystyczna i poczęstunek. 
 
         

Ostatnia przed wakacjami katecheza dla dorosłych 
odbędzie się w pierwszy piątek czerwca, jak zawsze -                   
po wieczornej Mszy świętej. Więcej szczegółów za tydzień.  

*** 
Zapraszamy wszystkie pary, które w tym roku 
kalendarzowym (między I a XII 2022) obchodzą okrągłą 
rocznicę ślubu – na specjalną Mszę Jubileuszową            
w naszym kościele, w niedzielę 12. czerwca o godz. 12:45. 
Prosimy o kontakt z kancelarią w celu zapisania się.  
 

Capital Campaign 
Serdecznie dziękujemy za dotychczas złożone deklaracje  
i ofiary. Zachęcamy wszystkich, którzy z powodu pandemii 
nie uczęszczali do naszego kościoła, by zapoznali się z jej 
celami w naszej parafii i diecezji Hamilton. Można w tym 
celu obejrzeć przygotowany przez księdza proboszcza krótki 
filmik oraz ściągnąć broszurkę o parafialnych celach tej 
kampanii – oba dostępne w języku polskim na stronie:  
https://www.oneheartonesoul.ca/ststanislaushamilton 
Można także wziąć do domu wyłożone z tyłu kościoła 
zestawy informacyjne lub zapytać bezpośrednio jednego             
z liderów tej inicjatywy.  
Nasz cel: $400 000 
Zadeklarowane do tej pory – Pledged so far: $276 421 
Już wpłacone – Already paid: $188 088 
Zachęcamy do uczestnictwa i poparcia celów tej akcji:  
- restauracji i montażu witraży, które najbardziej potrzebują 
naprawy 
- pracy duszpasterskiej Sióstr w naszej parafii 
- przyszłego odnowienia powierzchni ławek zniszczonych 
środkami chemicznymi i wyżłobieniami.  
 

Liturgical Publications will be setting up the 
advertisements for our church bulletins. The advertising will 
begin in July 2022 and supports the bulletin service. Please 
support the bulletin and advertise your product or service. 
Call Liturgical Publications at 1-800-268-2637. 
 

LEKTORZY / LECTORS  
Bardzo prosimy wszystkich obecnych lektorów o podanie 
pani sekretarce czasu swoich dłuższych nieobecności 
podczas wakacji: stankostka@cogeco.ca lub osobiście  
w kancelarii. Ułatwi to ułożenie grafiku na lipiec – 
grudzień 2022. Dziękujemy. 
 

We will soon be creating the July-December 2022 
Schedule for Lectors. We ask that all those involved in 
these ministries contact the Parish Office with any extended 
vacation times (1 month or more) – please email 
stankostka@cogeco.ca or call the office. Thank you. 
 

Ogłoszenia Polonijne 
Potrzebna osoba do sprzątania na pół etatu na produkcji  
w Super Sausage: 905-383-4433. 

*** 
Zebranie ZPwK Gr. 2 odbędzie się w niedzielę, 29. maja 
o godz. 15:00 (1015 Barton Street East). 

*** 
Fundacja Reymonta - stypendia dla młodzieży  
Fundacja Władysława Reymonta przyznaje stypendia                
dla młodzieży polonijnej. Wszystkie informacje oraz formy 
do składania podań dostępne są na stronie internetowej 
Fundacji: www.reymont.ca 

     22. maja 2022 – Szósta Niedziela Wielkanocna 

     
INTENCJE MSZALNE  

 

Poniedziałek, 23. maja     
7:30 †† Rodzice, bracia i zmarli z rodziny              [H. Kapłon] 
18:30 †† Rodzice z obojga stron, mąż, zięć, siostra i brat  
                                                                                           [J. Bielak] 
Wtorek, 24. maja   
7:30 O beatyfikację założyciela Zmartwychwstańców  
          Bogdana Jańskiego 
18:30 †† Edmund Angielczyk oraz rodzice z obojga stron  
                                                                                   [J. Angielczyk] 
Środa, 25. maja        
7:30 † Ewa Adamczyk w rocznicę śmierci  [siostra z rodziną] 
18:30 
   † Michał Okleciński                                        [córka z rodziną] 
   †† Józef Głowacz oraz Józef i Maciej Kałużny  [rodz. Babiś] 
   †† Jan i Maria Kurlej                                   [rodzina Woźniak] 
   †† Franciszek, Wiktoria i Józef Madej oraz Stanisław  
        i Bronisława Mularczyk                      [rodzina Mularczyk] 
   † Stanisław Dybka                                                              [żona] 
   †† Józef i Rozalia Stachyra oraz Jan Kalisz       [B.A. Kalisz] 
   †† Rozalia i Nikodem Korzenko                         [Z. Farbotko] 
   †† Bronisława i Karol Barski                                          [dzieci] 
   † Lilia Boruta                                                     [Z.A. Charczuk] 
   † Zygmunt Salus                                                       [T. Olejnik] 
   †† Józef i Genowefa Bajdo                                  [J. Michalski] 
   † Antoni Długołęcki                                                        [mama] 
   † Elżbieta Domagała                                           [córka Teresa] 
   O zdrowie dla syna i opiekę Bożą dla rodziny           [mama] 
   O zdrowie dla brata Mariana                                 [T. Szypuła] 
   O zdrowie i bł. Boże dla dzieci, wnuków i rodziny  
                                                                                     [T. Karwecki] 
   O bł. Boże, głęboką wiarę i zdrowie dla dzieci i wnuków  
                                                                         [ojciec Stanisław G.] 
   Dziękczynna za otrzymane łaski                                 [Halina] 
   Dziękczynno-błagalna dla Teodozji Szubstarskiej  
                                                                           [córki z rodzinami] 
   Przebłagalna za kobiety, które dokonały aborcji 
                                                                             [K.M. Milijasevic] 
Czwartek, 26. maja     
7:30 † Tony Długołęcki                                                     [mama] 
18:30 †† Julia i Karol Miszuk                                 [Z. Farbotko]
     

Piątek, 27. maja        
7:30 †† z rodziny Kasprzyk i Żurek                         [A.J. Żurek] 
18:30 †† Franciszek i Zofia Wiercioch  
                                                                 [córka Helena z rodziną] 
Sobota, 28. maja       
7:30 †† Wiktor i Stanisława Husar              [rodzina Woźniak] 

 

Liturgia Niedzieli:  
Uroczystość Wniebowstąpienia Pańskiego 

17:00 †† Małgorzata i Paweł Walicki                [córka i wnuki] 
Niedziela, 29. maja      
8:00 Missa Pro Populo 
9:30 For God’s blessing on the Knights of Columbus 
11:00 † Edward Pietruszczak                                         [rodzina] 
12:45 † Chester Ted Bryl w 10. rocznicę śmierci  
                                                                   [Sylvia Bryl and family] 
 

TACA / COLLECTION: May 15 maja 2022 
General Offerings: $5784    Reno Fund: $310   Flowers: $55                             
Youth: $415  Pope’s Pastoral Works: $30  Indigenous Fund: $115    

 

Bóg zapłać za Waszą hojność! / Thank you for your generosity! 

Słowo na Niedzielę…  
W dzisiejszej Ewangelii Jezus mówi nam, że możemy stać 
się domem Boga, mieszkaniem Ojca i Syna. Bóg zamieszka 
w sercu kochającym Go, otwartym na natchnienia Ducha 
Świętego. Takie serce nie da się zawładnąć światu                          
i nie będzie poszukiwać pokoju tam, gdzie go nie otrzyma:            
w gromadzeniu majątku, ludzkich układach i kalkulacjach. 
Tylko Jezus zostawi w Tobie i we mnie prawdziwy i trwały 
pokój, pośle Ducha z darem odwagi i radości. Prośmy 
zatem o wiarę i zaufanie Bożemu Słowu, a wówczas 
staniemy się upragnionym „domem Boga”. 
 

 

Zmiana godziny Mszy świętych 
 Od soboty 4. czerwca zmieniają się na stałe godziny dwóch 
Mszy świętych: msza poniedziałkowa odprawiana będzie 
wieczorem o g. 18:30 (zamiast 7:30 rano), natomiast 
poranna msza sobotnia sprawowana będzie o g. 9:00 
rano (zamiast 7:30). Zamówione już intencje tych Mszy 
świętych odprawione zostaną w tym samym dniu, ale o 
nowej godzinie. 
 

Change in Mass Times 
We would like to inform you of the coming changes in Mass 
times. Beginning June 4th, Monday Masses will be at 
6:30pm (instead of 7:30am) and Saturday morning 
Masses will be at 9am (instead of 7:30am). Mass 
intentions booked on these days will be moved to the new 
times. 

*** 
Nabożeństwa Majowe 
Serdecznie zapraszamy na Nabożeństwa Majowe ku czci 
Najświętszej Maryi Panny w każdy wieczór - w dni 
powszednie (od poniedziałku do piątku), o g. 18.00. 
Bezpośrednio po nabożeństwie, czyli o 18.30 rozpocznie się 
Msza Święta. Salve Regina! 

*** 
Modlitewniki parafialne/Parish Prayer Books 
Zakończyliśmy pracę nad modlitewnikami parafialnymi, 
które służyć nam będą podczas wszystkich nabożeństw        
w kościele. Modlitewniki wyłożone są w ławkach; prosimy 
nie wynosić ich z kościoła. Do użytku domowego można 
natomiast modlitewnik zakupić w zakrystii, w cenie $10.   
 

We are happy to announce the publication of our new 
Parish Prayer Books that will serve during all of our liturgies 
in the church. These prayer books are in the pews – please 
do not remove them from the church. Copies of the prayer 
books are available for sale in the sacristy after each Mass 
(for $10) for individual, home use.  
 

Niedziela 5. czerwca 2022 / Sunday, June 5th, 2022 
Lektorzy 
17:00 K. Janiga / T. Wołoch 
8:00 J. Kopański / R. Ziemba 
9:30 S. Bryl / G. Maciesowicz 
11:00 L. Czapliński / L. Czapliński 
12:45 S. Gut /B. Chwalisz 

*** 
 
Dziękujemy Katolickiej Lidze Kobiet oraz Kołu Polek 
za hojne ofiary, złożone na potrzeby kościoła - $350 i $500. 
A heartfelt thank you to the Catholic Women’s League 
and the “Koło Polek” for their generous donations for the 
needs of the church - $350 and $500, respectively. 
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RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

W służbie Bogu i Polonii od 1912 roku  •  Pod opieką Księży Zmartwychwstańców 
 

8 Saint Ann Street 
Hamilton, ON L8L 6P8 
Tel: 905-544-0726     Fax: 905-544-8783 
Email: stankostka@cogeco.ca 
www.stankostka.ca 
 

Proboszcz / Pastor 
ks. Michał Kruszewski, C.R. 
                           fr.michal.cr@gmail.com 
 

Pomoc Duszpasterska / Pastoral Assistance 
s. Zofia Dyczko, M.Ch.R. 
s. Dominika Kawalec, M.Ch.R. 
                       siostryhamilton@gmail.com 
 

Kancelaria Parafialna / Parish Office  
Ms. Sylvia Pańczyk  
 

Poniedziałek – Monday: Zamknięta/Closed 
Wtorek, Czwartek - Tuesday, Thursday:  
9:00 - 13:00; 13:30 - 16:00 
Środa - Wednesday:  
9:00 - 13:00; 14:00 - 18:00 
Piątek - Friday: 9:00 - 13:00 
 
Niedzielne Msze Św. / Sunday Masses 
Sobota / Saturday: 17:00 PL 
Niedziela / Sunday:  
8:00 PL, 9:30 EN, 11:00 PL 
12:45 PL – Msza Rodzinna / Family Mass 
with Children’s Liturgy Program in English 
 

Msze Św. i Nabożeństwa w tygodniu / 
Weekday Masses and Devotions 
Poniedziałek / Monday:  7:30 Msza / Mass 
 
Wtorek / Tuesday:  7:30 Msza / Mass 
 
Środa / Wednesday:  7:30 Msza / Mass 
18:30 Nowenna do Matki Boskiej Nieustającej    
     Pomocy / Novena to Our Lady of Perpetual Help 
18:40 Msza w Intencjach Zbiorowych /  
     Multiple Intentions Mass  
 
Czwartek / Thursday:  7:30 Msza / Mass 
 
Piątek / Friday:  7:30 Msza / Mass 

Pierwsze Piątki: po mszy - Adoracja, Litania 
i Akt Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: after mass - Adoration, Litany 
and Act of Consecration to the Sacred Heart 
of Jesus 

 
17:30-18:30 Adoracja Najświętszego Sakramentu 
i Koronka do Miłosierdzia Bożego / Adoration of the 
Blessed Sacrament and Chaplet of the Divine Mercy 

Pierwsze Piątki: dodatkowo Litania i Akt 
Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: additionally, Litany and Act of 
Consecration to Sacred Heart of Jesus  

 
18:30 Msza / Mass 
 
Sobota / Saturday:  7:30 Msza /Mass 

Pierwsze Soboty: po mszy - Adoracja, Litania 
Loretańska i Akt Oddania się Matce Bożej. 
First Saturdays: after mass - Adoration, Litany 
of Loreto and Act of Consecration to the 
Blessed Virgin Mary 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Posługa Chorym i Umierającym / 
Ministry to the Sick and Dying 
W razie potrzeby wizyty księdza u chorego lub 
umierającego proszę dzwonić: 905-544-0726. 
Jeśli potrzeba jest nagła, a ksiądz jest w danym 
momencie poza parafią, pielęgniarka powiadomi 
księdza, który jest „On Call” w danym szpitalu. 
In case of Emergency for a sick or dying person, please 
call: 905-544-0726. 
If the priest happens to be out of the parish at that 
time, a nurse will call the “Priest on Call” at the given 
hospital. 
 
Spowiedź / Confessions 
Poniedziałek - Sobota / Monday - Saturday  7:00 - 7:20  
Środa / Wednesday   17:30 - 18:20 
Sobota / Saturday   16:00 - 16:40 
Pierwszy Piątek / First Friday  17:30 - 18:15 
 

Chrzty / Baptisms 
2-ga Niedziela miesiąca 12:45 PL  
Formularz rejestracyjny znajduje się na stronie 
internetowej parafialnej. Prosimy zgłaszać się 
telefonicznie do kancelarii. 
4th Sunday of the month 9:30am EN 
The registration form for baptisms is found on the 
parish website. Please contact the Parish Office to 
book a date. 
 

Śluby / Weddings 
Prosimy zgłaszać się do kancelarii na rok przed ślubem. 
Więcej informacji na naszej stronie. 
Please contact the Parish Office one year prior to the 
wedding. See our website for more details.  
 

Pogrzeby / Funerals 
Proszę skontaktować się z wybranym domem 
pogrzebowym, który uzgodni szczegóły pogrzebu. 
Please contact the funeral home of your choice to 
make arrangements. 
 

Kapłaństwo & Życie Zakonne /  
Priesthood & Religious Life 
Ksiądz proboszcz lub jedna z Sióstr z chęcią 
odpowiedzą na Twoje pytania i pomogą Ci  
w rozeznaniu powołania.  
Więcej informacji na naszej stronie. 
Our pastor or one of the Sisters will be more than 
happy to speak with you, answer any of your 
questions and accompany you in your discernment. 
More info on our website. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Hostie Niskoglutenowe / Low Gluten Hosts 
Dostępne – w zakrystii przed Mszą. 

Available – upon request prior to Mass. 
 

Wynajem Sali Parafialnej / Parish Hall Booking 
Jeśli chcielibyście Państwo wynająć salę parafialną na 
przyjęcia i imprezy okolicznościowe, prosimy o kontakt 
z kancelarią. 
If you wish to inquire about using our Parish Hall for 
any of your upcoming functions, please contact the 
Parish Office. 
 

Nowi Parafianie / New Parishioners 
Witamy w naszej wspólnocie parafialnej! 
Zarejestrowanie się w naszej parafii ułatwi Państwu 
załatwienie wielu formalności związanych z przyjęciem 
pewnych sakramentów (np. chrztu czy ślubu), 
dokumentów potrzebnych poza parafią, a także 
wystawieniem tax receipt. Rejestracji można dokonać 
online, w kancelarii lub wziąć formularz z tyłu kościoła. 
Welcome to our parish community! Parish registration 
simplifies the process of receiving sacraments such as 
baptism or marriage, obtaining any documents you 
may need, and receiving a tax receipt for your 
contributions. 
Registration can be completed online or at the parish 
office during regular office hours. Parish registration 
forms are also available at the back of the church.  
 

Akta Parafialne / Parish Records 
Bardzo prosimy o informowanie kancelarii o wszelkich 
zmianach danych naszych parafian – zmiana adresu, 
telefonu, itp. 
Our parish records are very important. We try to keep 
them up to date. Please advise the parish office of any 
changes – address, phone number, etc. 
 

Spadki / Bequests 
Codzienne funkcjonowanie naszej parafii uzależnione 
jest całkowicie od Waszych datków.  
Pamiętajmy o naszym kościele w testamencie. 
The everyday functioning of our parish relies entirely 
on your donations. Please remember our church in 
your will.  
 

Kawiarenka / Parish Café 

Zapraszamy w każdą niedzielę między 8:00 a 14:00. 
Open each Sunday 8 am – 2 pm. 
 

Rady / Councils  
Parafialna/Parish: radaparafia@gmail.com 
Finansowa / Finance: finanseparafia@gmail.com 
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henryshomerenovations@hotmail.com

Family Dentistry • Cosmetic & Reconstructive Dentistry • Dentures • Digital XRays
Oral Surgery • Nitrous Oxide Sedation • Invisalign • Extended Hours
Providing Quality Dentistry for 35 Years  •  Mówimy po Polsku
1241 Barton St. E.  905-545-8521      www.CentreMallDental.ca

1314 Upper Wentworth St.  905-574-2222  •  stonehilldental.ca

Dr. Bogdan Zariczniak
Family, Orthodontic, Cosmetic and

Implant Dentisty. Mowimy po polsku.

Eat, Shop
Spend &

Enjoy LOCAL

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

1015 Barton St. E.  905.545.0799
www.PolishHallHamilton.com

Polish Alliance of Canada,Polish Alliance of Canada, Branch 2

(White Eagle Banquet Centre)

Computer Diagnostics • Electrical • Tires
Safety Cert. • Tune-Ups • AC/Heating • Brakes
Engine/Tranny • Suspension • Programming

221 Gage Ave. N
905-548-0606

www.polfixauto.ca

Owner & Operator

WATERDOWN
DENTURE CLINIC

PROTEZY DENTYSTYCZNE - ruchome i na implantach. Mówimy po polsku!
245 Dundas St. E. #3  Waterdown   905-690-0222   waterdowndentureclinic.ca

FRISCOLANTI
FUNERAL CHAPEL LTD.

Celebrating over 50 Years
43 Barton St. E.  905-522-0912

www.friscolanti.com

SPOT

SPOT

MACIEJ JACK KOWALSKI
Sales Representative

905.929.9221
onlydreamhomes@gmail.com

Every House
I touch turns

to SOLD
Low Commission

Cashback for
Buyers

AUTO REPAIR DIAGNOSTIC CENTER

/

.
/

Fascination FlowersFlowers
Joanna's FloristJoanna's Florist

100% Satisfaction Guaranteed100% Satisfaction Guaranteed
1104 Fennell Ave. E.1104 Fennell Ave. E.

905-527-2881905-527-2881

MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
Adwokat, Notariusz

Prawo nieruchomosci i biznesu, oraz
testamenty upowaznienia i pelnomoctwo

Nowe lokalizacja w Stoney Creek
905-930-8858  www.mclawfirm.ca

,

jbajorek6@gmail.com
Hamilton  289-389-1902

Mississauga  416-843-2941

Jacek Bajorek
Income Tax

 Personal/Corporation
 Business, HST

Bookkeeping & 
Accounting

GIORGIO'S

COMMERCIAL • INDUSTRIAL
RENTAL PROPERTIES
905-393-6259

stan@halasadevelopments.com

INSURANCE

Youngs Insurance
444 Plains  Rd E

Burlington

TADEUSZ BARAN
905-518-2974

24
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1SPOT

139 Upper Centennial Pkwy.
Stoney Creek  905-662-0012

www.drsrokowski.com

Dr. Derek
Srokowski
D e n t a l  S u r g e o n

- Implanty
- Korony Protetyczne
- Protezy na Implantach

L. G Wallace
Funeral Home
by Arbor Memorial

Paul Shedden
Manager - Funeral Director
905-544-1147   151 Ottawa Street North

SPOT

European
Style

Bakery
762 Barton St E  905-544-2730

www.karlikpastry.ca

Digital Copies MFP
Document Solutions

755 King St. E.
905.523.8686

www.BBMBusiness.com

European
MONUMENTS

JEDYNY POLSKI PRODUCENT

NAGROBKÓW
905-339-0409     1-800-539-8224

1144 SPEERS RD OAKVILLE
MISTRZ KAMIENIARSKI WIESLAW KURZYDLO

45 LAT DOSWIADCZENIA`

/

www.starskycanada.com

www.starskycanada.com

Barbara Golab
Income Tax Preparer

Individual & Small Business
E-file to CRA

bgolab@bell.net
905-537-7284

Paul Osiol
289-689-8922
paul.o@dominionlending.ca
www.paulosiol.ca
TLC Mortgage Group FSRA #12988 Independently owned and operated.

Mortgage Agent
#M20002538

435 Main Street East

Funeral Home   905-574-0405           905-574-0405           Cemetery    905-522-5466905-522-5466
Mówimy po Polskuwimy po Polsku

www.baygardens.ca

                                              Agnes Rudziak - Insurance Broker

905-574-7000 x216  •  agnesr@acumeninsurance.com
C: 289-700-7806   •   835 Paramount Dr., #301, Stoney Creek

• COMMERCIAL • AUTO

• STUDENT RENTAL • HOME

NRC Realty, Brokerage. Independently Owned & Operated

REGION NIAGARA

Kupno i Sprzedaz Nieruchomosci

ROMA ARCISZEWSKA
Sales Representative

C:  905-380-8535
O:  905-688-4561

romal@royallepage.ca

. ,




